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De pipet (Pipeta) De reagentia (Reageny)

De centrifuge (Wirówka) Kalibreren (Kalibrować)

De reageerbuis (Probówka) Steriliseren (Sterylizować)

De monstername (Pobieranie próbek) Analyseren (Analizować)

De incubator (Inkubator) Verdunnen (Rozcieńczać)

De veiligheidsbril
(Okulary ochronne)

Aflezen (een meter aflezen)
(Odczytywać (odczytać
miernik))

De laboratoriumjas
(Fartuch laboratoryjny)Hak af (een procedure

afkappen)
(Przerwać (przerwać
procedurę))

De protocol
(Protokół)

Invoeren (gegevens invoeren)
(Wprowadzać (wprowadzić
dane))

Rendement
(Wydajność) Overdragen

(verantwoordelijkheid
overdragen)

(Przekazać (przekazać
odpowiedzialność))

Storingsmelding
(Komunikat o awarii) Controleren (resultaten

controleren)
(Kontrolować (kontrolować
wyniki))

De contaminatie
(Zanieczyszczenie
(kontaminacja))

Bijhouden (logboek bijhouden)
(Prowadzić (prowadzić
dziennik))

Het monsterlabel
(Etykieta próbki)

Naleven (regels naleven)
(Przestrzegać (przestrzegać
zasad))

De
veiligheidsprocedure

(Procedura
bezpieczeństwa)
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1.Ćwiczenia

1. Notatka wewnętrzna: nowy sposób pracy w laboratorium (Audio dostępne w
aplikacji) 
Słowa do użycia: experiment, protocol, controlemonster, laboratoriumproef, monsterlabel,
opslagcondities, veiligheidsbril, foutenmarge, kalibreren, handschoenen

Vanaf volgende week geldt in ons laboratorium een aangepast ______________________ voor het
werken met bloedmonsters. Alle analisten moeten vóór aanvang van de dienst de apparatuur
controleren en zo nodig ______________________ . Tijdens het opzetten van een ______________________
gebruikt u altijd een ______________________ naast de gewone monsters. Om besmetting te
voorkomen zijn ______________________ , stofmasker en ______________________ verplicht in alle
ruimtes waar met open monsters wordt gewerkt.

Bij elke ______________________ moet het ______________________ duidelijk leesbaar zijn, met datum,
tijd en naam van de aanvragende afdeling. Monstermateriaal dat langer dan 48 uur bewaard
moet worden, gaat in de nieuwe koelkast in kamer B-23, met registratie van de
______________________ in het digitale systeem. Na de analyse controleert de analist de
meetwaarden en de ______________________ en laat een tweede collega het resultaat verifiëren. Pas
daarna worden de resultaten rapporteren aan de aanvrager. Meld elke mogelijke contaminatie
direct bij de dienstdoende arts-microbioloog.

Od przyszłego tygodnia w naszym laboratorium obowiązuje zmieniony protokół dotyczący pracy z próbkami krwi.
Wszyscy analitycy muszą przed rozpoczęciem zmiany sprawdzić sprzęt i w razie potrzeby go skalibrować. Podczas
przygotowywania eksperymentu zawsze obok zwykłych próbek używa się próbki kontrolnej. Aby zapobiec
zanieczyszczeniom, rękawiczki, maska przeciwpyłowa i okulary ochronne są obowiązkowe we wszystkich
pomieszczeniach, gdzie pracuje się z otwartymi próbami.

Przy każdej próbie laboratoryjnej etykieta próbki musi być czytelna i zawierać datę, godzinę oraz nazwę zlecającego
wydziału. Materiał próbki, który ma być przechowywany dłużej niż 48 godzin, trafia do nowej lodówki w pokoju B-23,
a warunki przechowywania są rejestrowane w systemie cyfrowym. Po analizie analityk sprawdza wartości pomiarowe
oraz margines błędu, a drugi kolega weryfikuje wynik. Dopiero potem wyniki są raportowane do zlecającego. Każde
możliwe skażenie należy zgłosić niezwłocznie dyżurującemu lekarzowi-mikrobiologowi.

1. Waarom is het volgens de memo belangrijk om altijd met een controlemonster te werken?

____________________________________________________________________________________________________
2. Wat moet er precies op het monsterlabel staan, en waarom is dat belangrijk in jouw werk?

____________________________________________________________________________________________________

2. Uzupełnij dialogi 

a. Overdracht van monsters tussen afdelingen 
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1. Ja hoor, zet ze maar hier neer; heb je op elk monsterlabel duidelijk de datum, het batchnummer en het controlemonster
gezet? 2. Wat is er precies gebeurd, heb je de veiligheidsvoorschriften en de procedure wel stap voor stap gevolgd tijdens het
experiment opzetten? 3. Goed idee, herhaal de laboratoriumproef met een nieuw controlemonster en rapporteer de
resultaten dan direct in LIMS, dan kijk ik naar de foutenmarge. 4. Top, laat het me weten als je klaar bent, dan bespreken we
samen of we dit aan de projectleider moeten doorgeven.}]},{

Microbioloog Lisa: Hé Jeroen, ik kom de nieuwe
monsters voor de steekproef
brengen; kun jij checken of de
opslagcondities in jullie koelkast nog
kloppen? 

(Hej Jeroen, przynoszę nowe próbki do
badania; możesz sprawdzić, czy
warunki przechowywania w waszej
lodówce nadal są odpowiednie?)

Kwaliteitsmedewerker Jeroen: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Tak, połóż je tutaj; czy na każdej
etykiecie próbki jednoznacznie podałaś
datę, numer partii i próbkę kontrolną?)

Microbioloog Lisa: Ja, alles staat erop volgens het
protocol, maar ik maak me een
beetje zorgen over mogelijke
contaminatie in de incubator van
vanochtend. 

(Tak, wszystko jest zgodnie z
protokołem, ale trochę martwi mnie
możliwa kontaminacja w porannej
inkubacji.)

Kwaliteitsmedewerker Jeroen: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Co dokładnie się stało — czy podczas
przygotowywania eksperymentu
przestrzegałaś krok po kroku zasad
bezpieczeństwa i procedury?)

Microbioloog Lisa: Ik dacht van wel, maar de
meetwaarde van één monster wijkt
sterk af, dus ik wil het resultaat
verifiëren en de analyse nog een keer
doen. 

(Myślałam, że tak, ale wynik jednej
próbki znacząco odbiega, więc chcę
zweryfikować rezultat i powtórzyć
analizę.)

Kwaliteitsmedewerker Jeroen: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Dobry pomysł — powtórz test
laboratoryjny z nową próbką kontrolną
i od razu wpisz wyniki do LIMS, wtedy
sprawdzę margines błędu.)

Microbioloog Lisa: Prima, dan kalibreer ik eerst nog
even de apparatuur en laat ik de
nieuwe monsters daarna meteen bij
jullie bewaren. 

(W porządku, najpierw skalibruję
sprzęt, a potem od razu odłożę nowe
próbki u was do przechowania.)

Kwaliteitsmedewerker Jeroen: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Świetnie, daj mi znać, kiedy będziesz
gotowa, to razem zdecydujemy, czy
przekazać to kierownikowi projektu.)

Kwaliteitsmedewerker Jeroen: Top, laat het me weten als je klaar
bent, dan bespreken we samen of we
dit aan de projectleider moeten
doorgeven. 

(Top, laat het me weten als je klaar
bent, dan bespreken we samen of we
dit aan de projectleider moeten
doorgeven.)
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3. Napisz 8–10 zdań o tym, jak w Twoim (przyszłym) laboratorium lub miejscu pracy
postępuje się z próbkami, bezpieczeństwem i weryfikacją wyników. 

In ons laboratorium is het verplicht om … / Wij volgen het protocol door eerst … en daarna … / Om fouten te
voorkomen, controleren wij altijd … / Voor de veiligheid dragen we altijd …

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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